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�� Skoro ke všem zamykatelným systémům Thule se nyní dodává  Thule
One key System. Jeden klíč na všechno . na nosič, držák lyží, nosič kol.
Jednoduché a pohodlné.

�� One Key System pozwala na używanie jednego kluczyka zarówno do
bagażnika, jak i do wszystkich wykorzystywanych akcesoriów Thule takich,
jak boxy, uchwyty do nart  czy rowerów. Czyż można łatwiej ?
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�� Permitted roof load
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� Sallittu kattokuorma
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�� Povolený náklad
Povolený náklad na střeše = váha nosiče
+případné doplňky + váha nákladu.
Pokud příručka k Vašemu autu doporučuje
nižší zátěž, platí tato nižší váha.

�� Dopuszczalna ładowność dachu
Dopuszczalne ładowność dachu = masa
bagażnika + masa akcesoriów + masa
ładunku.
Określona w ten sposób ładowność dachu
nie może przekroczyć ani maksymalnej
ładowności bagażnika ani dopuszczalnej
ładowności dachu Twojego samochodu,
określonego przez jego producenta w
instrukcji obsługi auta!

� Monteringsanvisning
�� Fitting instruction
	 Montageanleitung

 Instructions de montage
�� Montage-instructies


� Asennusohje
� Instrucciones de montaje
�� Návod na montáž
�� Instrukcja montażu
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 Se la vostra lingua non č compresa
nelle istruzioni, prendete contatto conil
rivenditore per informazioni.

�� #$�����$��%&'�$�&(��
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�� Если в инструкции нет Вашего
языка, обращайтесь за получением
информации в магазин.

��

���
1071-146-814

TOYOTA HiAce, 96–

Max last
Max. load

Max. Dachlast
Charge maxi
Max. daklast

Sallittu kattokuorma
Carga máx.

Maximální náklad.
Maksymalna ładowność
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�� Než začnete s montáží, přečtěte si důkladně celý návod. Překontrolujte, že máte
všechny díly. Postupujte podle jednotlivých bodů. Nevšímejte si škály na nosiči

�� Zanim zaczniesz montowanie bagażnika zapoznaj się z treścią instrukcji i sprawdź,
czy nie brakuje żadnej z części. Pracę wykonuj etapami 1, 2, 3 ...itd. Nie używaj podziałki
znajdującej się na spodniej stronie prętu.
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�� Nosič nesmí přesahovat přes obrys vozidla.
Doporučujeme, aby nepřesahoval více než polovinu
vzdálenosti mezi stativy a vnějším okrajem vozidla

�� Pręty bagażnika nie mogą wystawać poza
karoserię pojazdu. Zalecamy, aby koniec prętu nie
przekraczał połowy odległości między stopką
bagażnika a bokiem nadwozia
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